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Нарва-Йыэсуу - жемчужина Балтийского 
побережья, курортный город с многове-
ковой историей. Уникальность данного 
места – это золотистый песчаный пляж, 
протяженностью более 10 км, и примы-
кающий с юго-востока сосновый лесной 
массив. 

Татьяна Рыбальченко, Termak Real Estate Ltd. 
Тел (372) 52 19 224, e-mail: tatjanar@termakre.ee

Информация по тел. в Санкт-Петербурге (812) 274-57-26 
www.termakre.ee

АПАРТАМЕНТЫ ЛЮКС НА БЕРЕГУ МОРЯ
Агентство недвижимости Termak Real 
Estate предлагает 34 эксклюзивные квар-
тиры с видом на море в одном из живо-
писнейших мест Северной Ривьеры, 
которые отвечают требованиям самого 
взыскательного покупателя. Срок реали-
зации проекта – август 2008 года.
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Добро пожаловать в Эстонию!
Люди с давних времен отправлялись в далекие 
путешествия, чтобы открыть для себя новые 
земли, города, живописные ландшафты, позна-
комиться с новыми и интересными народами, 
их жизнью и обычаями, а иногда даже рискнуть 
и устремиться в путь в поисках неизведанных 
земель. Иной раз людей приводят в другие стра-
ны их воспоминания о местах работы и жизни в 
молодости, а также воспоминания о романтиче-
ских временах. 
Эстония может предложить интересные впечат-
ления от путешествий на любой вкус круглый 
год. 
Прогуливаясь по узким улочкам Старого Тал-
линна, можно познакомиться c чудесами 
средневековой архитектуры, бросить взгляд с 
Вышгорода на красиво отреставрированные 
старинные здания, а также на их неповторимые преимущественно красные черепичные крыши. Со-
хранившаяся большей частью средневековая городская стена вместе со своими башенками пред-
ставляет собой причудливую и уникальную картину. В орудийных башнях Кик-ин-де-Кек и Толстая 
Маргарита расположены музеи, а над башней Длинный Герман развевается символ независимости 
Эстонии – сине-черно-белый триколор. Кроме того в Таллинне можно хорошо провести время в уют-
ных ресторанах и кафе, интерьеры и кухня которых простираются от средневековых до современных 
оформительских и кулинарных вершин. 
Эстония – это не только Таллинн – неповторимые моменты отдыха дарят и прекрасные ландшаф-
ты Южной Эстонии, и песчаные пляжи Западной и Северной Эстонии. На морских пляжах Пярну 
и Хаапсалу летом царит настоящий языковой Вавилон, поскольку эти красивые пляжи уже нашли 
люди из многих стран. Кого привлекают море и свежий ветер, могут этим в полной мере насладиться, 
посетив  Сааремаа, Хийумаа или более мелкие острова. Остров Кихну со своей уникальной культу-
рой, а также эстонские певческие праздники, собирающие десятки тысяч человек, внесены в список 
духовного и устного наследия ЮНЕСКО. 
Для жаждущих знаний людей, несомненно, при посещении Эстонии не останется незамеченным го-
род молодежи и науки Тарту со своим историческим Тартуским университетом. 
Взгляд на Эстонию можно бросить и с построенной на вершине самого высокого пика стран Балтии 
– Мунамяги –  смотровой башни. Оттуда можно насладиться чудесным видом лесов, озер и окру-
жающего ландшафта Хааньямаа. Чистая природа Эстонии, как будто, создана для любования ей пу-
тешественниками. В местечке Соомаа можно прогуляться по специальному деревянному настилу по 
болотам, сходить в поход на каноэ, а вечером расслабиться в эстонской сауне. 
Хотелось бы надеяться, что исполнению ваших желаний помогут те предприятия туристической 
сферы Эстонии, с которыми знакомит вас этот буклет. 

Эстония ждет вас в гости. Добро пожаловать!

Марина Кальюранд,
посол Эстонской Республики в России
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Эстония – страна, в которой стремительно раз-
вивается сфера туризма. В результате друже-
любной политики в отношении туристов Эсто-
нию каждый год посещает в два раза больше 
людей, чем живет здесь.

Одним из интереснейших явлений в Эстонии яв-
ляется занимательное переплетение истории и 
современности. Сначала приезжающих удивляет 
современная архитектура, уютные гостиницы, 
приветливые кафе и модные галереи. Но явью 
становится и богатая история со своими флюге-
рами, башнями замков и шпилями церквей, чере-
пичными крышами и каменными оградами. Уже в 
Средние века Эстония стала частью культурной 
карты Европы, а торговля через эстонские пор-
ты увеличила экономическое благосостояние и 
известность этого региона. Одним из таких пор-

товых городов с вековыми традициями является 
и столица Эстонии Таллинн, который уже сам по 
себе уникальная достопримечательность.

Таллинн – один из немногих городов, который 
до сих пор окружен сохранившейся подлинной 
средневековой городской стеной. Мерцание фа-
келов и фонарей на булыжной мостовой, пурпур 
заката на зданиях 16 века, вид с высот Вышгорода 
на море, а также ежедневный стук трамвайных 
колес, шумные и веселые ярмарки рукодельного 
мастерства, приятная беседа на террасе кафе, за-
дорные фестивали, запоминающиеся Дни Старо-
го города – все это – Таллинн. Старый город Тал-
линна, именно такой сказочный и интригующий, 

с неповторимым духом старины, занесен в список 
мирового наследия ЮНЕСКО. Количество тури-
стов в Таллинне говорит само за себя и подчерки-
вает дружелюбную атмосферу, силу притяжения и 
гостеприимство этого древнего города.

Если вы оказались в Эстонии летом, не стоит забы-
вать, что летняя столица официально находится в 
Пярну. Пярну живет и дышит летом, и иногда ка-
жется, что эстонский язык в миниатюрном, но от-
лично сохранившемся старом городе Пярну слы-
шится реже, чем финский, английский, шведский 
и русский языки. Пярну и Хаапсалу известны как 
любимые места летнего отдыха последней рос-
сийской царской четы и их приближенных, уни-
кальный микроклимат этих мест имеет оздорови-
тельное влияние на весь человеческий организм. 
Курорты Пярну и Хаапсалу предлагают высокий 
уровень лечения грязями, имеющего в Эстонии 
долгие традиции. Выгодное соотношение цен и 
качества услуг, а также традиционно высокий уро-
вень обслуживания и гостеприимство ежегодно 
манят тысячи туристов в современные санатории, 
где помимо лечебных процедур можно найти и 
все необходимое для приятного времяпрепро-
вождения и развлечений. 

Западное побережье Эстонии со своими живо-
писными лесами, ясными водами, простыми и 
привлекательными домами с соломенными кры-
шами, замками и мызами неотразимо красиво. 
Эстонские острова, таинственные, с неповтори-
мой природой и ландшафтом очаровывают всех, 
кто когда-либо бывал там. Второй по величине 
остров Хийумаа полон мифов и легенд, поскольку 
в старину там часто причаливали пираты. Сегод-
ня Хийумаа – рай путешественников, велосипе-
дистов и любителей просто полежать на пляже. 
Нетронутая природа, маяки, руины старинных 
построек, памятники Второй мировой войны – от-
личительные черты этой жемчужины Балтийского 
моря. Второй, самый большой остров – Сааремаа 
– тоже достопримечательность сама по себе, вну-
три которой особенно выделяется епископский 
замок 14 века в столице Курессааре. Помимо того, 
что остров уже является туристическим магнитом, 
он также стал центром оздоровительных проце-
дур и лечения грязями. 

Студенческим городом Эстонии является столи-
ца южной Эстонии Тарту. Тартуский университет, 
основанный в 1632 году, был колыбелью эстон-
ского национального движения и его символом 
в течение столетий. Совсем недалеко от Тарту на-
ходится Отепя, зимняя столица и самый популяр-

ный центр лыжного спорта Эстонии, где ежегодно 
проводится этап Кубка мира по лыжным гонкам. 
Летом Отепя со своими холмами, 130 озерами и 
меняющимся ландшафтом – превосходное место 
для походов и активного отдыха.

 estemb.ru

Открой для себя Эстонию!
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Таллинн сегодня - это современный высоко-
технологичный мегаполис. Эстонцы очень гор-
дятся прогрессивным духом своей столицы, в 
то же время ни на секунду не подвергая сомне-
нию факт, что важнейшим достоянием города 
является его связь с богатейшим прошлым.

Жемчужина Таллинна – 
средневековый Старый Город

В 1997 году историческая часть Таллинна – Старый 
город – был включен в список мирового насле-
дия ЮНЕСКО. Особую значимость Старому городу 
Таллинна придает, прежде всего, его уникальная 
средневековая архитектура и неповторимый дух 
старины, который другие столицы Северной Евро-
пы во многом уже утратили. 
В Таллинне, как в одном из наиболее прекрасно 
сохранившихся городов средневековой Европы, 
остались практически без изменений сеть улиц и 
границы участков, сформировавшиеся в период с 
XI по XV век. 
Благодаря мощным оборонительным укреплени-
ям, Старый город смог уберечь себя от значитель-
ных разрушений в ходе нападений неприятельских 
войск. А каменные дома, которые здесь в основ-
ном строили, устояли в огне пожаров. Обошли сто-

роной Старый город и новые массовые застройки, 
что, в свою очередь, также способствовало сохра-
нению его архитектурной ценности. 
На сегодняшний день в своем первоначальном 
средневековом виде сохранились все самые важ-
ные административные и сакральные сооружения 
Старого города, благополучно пережили столетия 
и многие жилые дома, амбары, склады, принадле-
жавшие некогда знатным горожанам и купцам. 
Начало XV – середина XVI столетия – золотой век 
древнего Таллинна: город входил в Ганзейский 
союз и играл важную роль в регионе Балтийского 
моря. Экономический подъем тех времен способ-
ствовал не только основательному укреплению 

ТАЛЛИНН

Современный город со средневековым духом - в столице 
Эстонии прошлое существует в гармонии с настоящим!

Позитивные эмоции...
Четырехзвездочные отели TALLINK HOTELS в центре горoдa Таллинна ждeт вас.
 
Для тех кто ценят возможность наслаждаться расслабляющим СПА и процедурами 
красоты хорошо подходит TALLINK SPA & CONFERENCE HOTEL. Новый и 
ультрасовременный oтель с своеобразным интерьером и с роскошной Aqua Spa 
оставляет вам незабываемый опыт.

Для тех кто желает остановиться в самом сердце горoдa Таллинна, хорошо подходит 
TALLINK CITY HOTEL. Отель расположен нa месте откуда самые главные торговые 
центры и ночные клубы в нескольких минутах ходьбы. 
 
Ждем ваших заказов

по е-майлу:  hotelbooking@tallink.ee
по телефону:  + 372 6 300 808
 www.hotels.tallink.com

TALLINK CITY HOTEL

A. Laikmaa 5, 10145 Tallinn, Estonia
Ph: +372 6 300 800 • cityhotel@tallink.ee

TALLINK SPA & CONFERENCE HOTEL

Sadama 11a, 10111 Tallinn, Estonia
Ph: +372 6 301 000 • spahotel@tallink.ee
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старины, который другие столицы Северной Евро-
пы во многом уже утратили. 
В Таллинне, как в одном из наиболее прекрасно 
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границы участков, сформировавшиеся в период с 
XI по XV век. 
Благодаря мощным оборонительным укреплени-
ям, Старый город смог уберечь себя от значитель-
ных разрушений в ходе нападений неприятельских 
войск. А каменные дома, которые здесь в основ-
ном строили, устояли в огне пожаров. Обошли сто-

роной Старый город и новые массовые застройки, 
что, в свою очередь, также способствовало сохра-
нению его архитектурной ценности. 
На сегодняшний день в своем первоначальном 
средневековом виде сохранились все самые важ-
ные административные и сакральные сооружения 
Старого города, благополучно пережили столетия 
и многие жилые дома, амбары, склады, принадле-
жавшие некогда знатным горожанам и купцам. 
Начало XV – середина XVI столетия – золотой век 
древнего Таллинна: город входил в Ганзейский 
союз и играл важную роль в регионе Балтийского 
моря. Экономический подъем тех времен способ-
ствовал не только основательному укреплению 

ТАЛЛИНН

Современный город со средневековым духом - в столице 
Эстонии прошлое существует в гармонии с настоящим!

Позитивные эмоции...
Четырехзвездочные отели TALLINK HOTELS в центре горoдa Таллинна ждeт вас.
 
Для тех кто ценят возможность наслаждаться расслабляющим СПА и процедурами 
красоты хорошо подходит TALLINK SPA & CONFERENCE HOTEL. Новый и 
ультрасовременный oтель с своеобразным интерьером и с роскошной Aqua Spa 
оставляет вам незабываемый опыт.

Для тех кто желает остановиться в самом сердце горoдa Таллинна, хорошо подходит 
TALLINK CITY HOTEL. Отель расположен нa месте откуда самые главные торговые 
центры и ночные клубы в нескольких минутах ходьбы. 
 
Ждем ваших заказов

по е-майлу:  hotelbooking@tallink.ee
по телефону:  + 372 6 300 808
 www.hotels.tallink.com

TALLINK CITY HOTEL

A. Laikmaa 5, 10145 Tallinn, Estonia
Ph: +372 6 300 800 • cityhotel@tallink.ee

TALLINK SPA & CONFERENCE HOTEL

Sadama 11a, 10111 Tallinn, Estonia
Ph: +372 6 301 000 • spahotel@tallink.ee



границ города, но также создал все предпосылки 
для активного творчества - создания архитектур-
ных и художественных ценностей. 
С неповторимой историей Таллинна можно позна-
комиться в многочисленных музеях города: в Тал-
линнском городском музее разместилась самая 
современная музейная экспозиция в городе, здесь 
можно не только услышать звуки средневекового 
города, но и почувствовать его запахи. Новые ощу-
щения вы получите от интерактивной экспозиции 
на шести этажах башни Эппинга (открывается в мае 
2008 года) – больше информации о достопримеча-
тельностях и музеях города вы найдете по адресу 
www.tourism.tallinn.ee.

Кадриоргу – 290!

В 2008 году дворцово-парковый ансабль Кадриор-
га празднует значительный юбилей – 290 лет!
Становление и формирование приморского райо-
на Кадриорг происходило под влиянием тради-
ций российского царского двора и местной знати. 
Представительная архитектура сохранившихся до 

98
наших дней, исторических деревянных 
построек Кадриорга свидетельствует о 
былом богатстве этой части города. 
Прогулка по улицам Кадриорга перено-
сит нас в своеобразный архитектурный 
музей, где сплелись воедино века и сти-
ли. Рядом с типичными для Эстонии, не-
дорогими деревянными доходными до-
мами прекрасно уживаются роскошные 
виллы, летние поместья и жилые дома в 
духе функционализма с шикарными апар-
таментами. 
Кадриорг и по сей день - один из самых 
престижных районов Таллинна. Здесь на-
ходится резиденция президента Эстон-
ской Республики, многие посольства. А Кадриорг-
ский парк во все времена был популярен среди 
таллиннцев как прекрасное место для проведения 
семейного досуга. 
Кадриорг известен, в первую очередь, своим двор-
цом в стиле барокко и парковым ансамблем. Стро-
ительство Кадриоргского дворца, который Петр I 
собирался использовать в качестве летней рези-

денции для царской семьи, началось в 1718 году. 
Музей и библиотека Кадриоргского парка, Дом-
музей Петра I, Кадриоргский дворец – Музей за-
рубежного искусства, Музей Миккеля, а также Ху-
дожественный музей KUMU поведают вам много 
интересного об истории парка Кадриорг и разви-
тием эстонского и зарубежного искусства.

Богатейшая культурная палитра Таллинна предла-
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гает всё - от балета до пивного фестиваля.
Таллинн всегда славился своей разнообразной 
палитрой культурных мероприятий – шумные фе-
стивали стали неотъемлимой частью культурного 
календаря города уже в Средние века.
Но времена меняются и внимание зрителей завое-
вывают всё новые виды развлечений. Масштабные 
проекты, такие как Дни Старого города, джазовые, 
кино- и театральные фестивали, а также пивные 
праздники, превращаются в ежегодную традицию. 
Однако старые добрые традиции от этого вовсе не 
теряют своей популярности. Любители фолькло-
ра и традиционной культуры не будут жаловаться 
на отсутствие предложений. Особого внимания 
заслуживает музей под открытым небом в Рокка-
аль-Маре – парке, раскинувшимся на 79 акрах при-
брежной территории в западной части Таллинна.

Несомненно, культурную палитру столицы разно-
образит и звание Европейской столицы культуры 
2011. Здесь будет проводиться еще больше меро-
приятий и ожидается еще больше гостей.

До встречи в Таллинне!

Hotell Metropol Roseni 13, 10111 Tallinn Тел. +372 667 4500
www.metropol.ee / booking@metropol.ee

Приглашаем Вас остановиться в непосредственной близости от 
исторического центра Таллинна в гостинице 

"METROPOL". 
Все ждут 149 номеров, в 17 из которых есть сауна. У нас Вы 

сможете посетить салон красоты, сауну, ресторан-кафе "Berlin", 
казино "Mapau"; для проведения совещаний и тренингов мы 

можем предложить 2 конференц-зала. В номерах также имеется 
бесплатное интернет-соединение WIFI.
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РАКВЕРЕ

Столетиями на горке Валлимяэ стояло сооруженное 
на месте старого деревянного городища Тарванпэа 
каменное городище иноземных захватчиков. Как 
город, так и городище носили долгое время назва-
ние Везенберг.
Находясь на пересечении восточного и западного 
торговых путей, Раквере превращался в дни вели-
ких воин в место ожесточенных битв. Хозяевами 

городища попеременно становились датчане, нем-
цы, русские, шведы, поляки, пока после большого 
сражения 1605 года город не превратился в руины.
Судьба города складывалась нелегко. Во время Се-
верной войны в Раквере были уничтожены почти 
все строения, а население бежало в леса или было 
выслано в Россию. В течение 150 лет город принад-
лежал местной помещичьей усадьбе. Но все же Рак-
вере возродился, и в 1783 году Екатерина II объяви-
ла его императорским центром. С этого времени 
город начал быстро развиваться, чему во многом 
способствовало строительство в 1870 году желез-
ной дороги. Раквере не стал большим промышлен-
ным городом, но превратился в важный образова-
тельный и культурный центр.
Первая школа была основана в Раквере в 1597 году. 
Многие эстонские писатели, художники, музыкан-
ты, ученые и политики учились в Раквереской им-
ператорской (городской) школе, которая действова-

Раквере - один из старейших городов Эстонии, который образовался в XIII 
веке на месте нынешней горки Театримяэ (театральная горка) и получил 
Любекские права от датского короля Эрика VI Менведа 12 июня 1302 года.
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ла с 1805 года, а в 1912 году в 
городе была открыта первая 
гимназия региона Вирумаа и 
педагогическая семинария. В 
раквереских школах учился 
и получил свое первое музы-
кальное образование и все-
мирно известный компози-
тор Арво Пярт, являющийся 
ныне почетным граждани-
ном города.
Раквере – одно из основных 
мест зарождения Сил обо-
роны Эстонии. В 1917 году 
здесь были сосредоточены 
эстонские национальные 
войсковые подразделения и тут же родился первый 
эстонский полк. Во время Освободительной войны 
командиром этого полка был генерал-майор Алек-
сандр Тыниссон.
Раквере – очень зеленый город  с интересным и 
многообразным   рельефом, многочисленными го-
рами и холмами.  
Сейчас Раквере все больше превращается в центр 
туризма, где можно приятно отдохнуть, ознако-
миться с многочисленными памятниками культуры 
и уникальными музеями,  также просто погулять по 
историческому, но в то же время  современному бы-
стро развивающемуся уездному городу. 

Что будет интересного 

в Раквере в 2008 году?

Самым интересным с точки зрения мероприятий в 
2008 году в Раквере будет июнь, поскольку именно 
на этот месяц приходится самое большое меропри-
ятие года – Дни города Раквере. Поскольку этим ме-
роприятием отмечается день рождения города, то в 
нем принимают участие очень многие из 17 тысяч 
местных жителей. Особую привлекательность Дням 
города придает проводимый в их рамках первый в 
мире певческий праздник панк-групп. 
А немного раньше, в день Европы 9 мая, в Раквере 
намерены связать самую длинную в Европе шаль, 
которую затем планируется передать в Европарла-
мент. 
С 2 по 5 июля в городе пройдет фестиваль ансам-
блей Baltoscandal, причем на этот раз он будет про-
водиться шире, чем когда-либо ранее. 
Еще одно крупное мероприятие пройдет в Раквере 
11-12 октября этого года, когда здесь будет прово-
диться чемпионат мира по сумо. Предшествующая 
чемпионату   неделя японской культуры будет со-
держать концерты, выставки и прочие культурные 
мероприятия. 
Незадолго до Рождества в Раквере будет прово-
диться большой зимний рок-фестиваль стран Бал-
тии Green Christmas.
В канун нового 2009 года в Раквере планируется 
устроить самый большой и зрелищный фейерверк 
в Эстонии. Поэтому есть повод приехать в Раквере 
и поздно вечером 31 декабря.
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По обеим сторонам реки Нарвы уже долгие века 
стоят две большие крепости: средневековый ор-
денский замок на стороне Эстонии и более поздняя 
Ивангородская крепость на стороне России. Это 
уникальный для Северной Европы архитектурный 
ансамбль: классический замок с поясом бастионов 
XVII века и русская крепость XV-XVII веков. Это 
единственное место в мире, где две вражеские кре-
пости расположены так близко друг к другу - всего 
на расстоянии пущенной стрелы. С Нарвой тес-
но связаны имена датского короля Вольдемара IV,  
шведского короля Карла XII, русских царей Ивана 
Грозного и Петра I. Сегодня Нарва – третий по ве-
личине город Эстонии, с хорошим промышленным 
потенциалом, являющийся одним из культурных и 
туристических центров страны. 
Современный Нарвский замок предлагает своим 
гостям познакомиться с уникальным туристиче-
ским продуктом – «Северный двор – город ремес-
ленников шведского времени», в котором у каждо-
го есть возможность, используя тогдашние орудия 
труда, попробовать себя в создании ремесленных 

изделий, ощутить себя мастером – гончаром, куз-
нецом, чеканщиком монет и т.д. В рамках детской 
программы все желающие смогут принять участие 
в играх того времени. 
Среди туристов в последние годы большой попу-
лярностью пользуется исторический фестиваль, 
который проводится ежегодно в середине августа. 
В ходе фестивальных мероприятий можно окунуть-
ся в жизнь XVII века, посмотреть реконструкцию 
Нарвского сражения, в котором участвуют войска 
Петра I и Карла XII.
В замке проводится также много других культур-
ных мероприятий.
Дополнительную информацию можно найти 
на интернет-странице Нарвского музея www.
narvamuuseum.ee . 
Нарва – город, богатый традициями. Здесь прово-
дятся всевозможные фестивали и концерты, ярмар-
ки и парады, дни искусства и выставки. Ежегодно 
в Нарве организуется самая длинная в Эстонии 
регата в открытом море «От границы до границы», 
водные пути которой ведут участников от Нарвы к 

НАРВА

Нарва – ворота в Европейский Союз
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Курессааре. Остальные традиционные мероприя-
тия: Джаз-фестиваль, Международный конкурс 
юных пианистов стран Балтийского моря, посвя-
щенный творчеству Ф. Шопена, Международный 
музыкальный фестиваль имени Евгения Мравин-
ского, фестиваль байкеров „Bikefest“, Международ-
ный  фестиваль поваров „Chefs Without Borders“, 
театрализованный праздник “Дни города”, ралли-
спринт, День художника, Дни русской керамики, 
Нарвская весенняя ярмарка.
Для своих гостей город предлагает разнообразные 
возможности отдыха и размещения. В Нарве – че-
тыре современных отеля и целый ряд других мест 
проживания. Совсем недавно в отеле INGER появи-
лись номера-люкс для самых взыскательных клиен-
тов.
Недалеко от Нарвы расположен аэропорт Ольгино, 
где можно совершить прыжки с парашютом. По 
вечерам у туристов есть возможность проведения 
свободного времени, играя в боулинг или бильярд 
и насладиться вкуснейшими блюдами в лучших ре-
сторанах города. 
В торговых центрах Нарвы у каждого есть возмож-
ность сделать покупку; в торговом центре Astri по-

НАРВА



сетить оснащенный самой современной техникой 
кинотеатр с тремя залами. 
В городе работает ночной клуб Geneva; живой му-
зыкой можно насладиться в выходные дни в уют-
ном кафе Geneva-Jazz.  
Город стоит на левом берегу одноименной реки 
Нарвы, в 14 км от ее впадения в Финский залив. В 
устье реки Нарвы расположен город-курорт Нарва-
Йыэсуу с великолепным песчаным пляжем длиной 
в несколько километров, современными домами от-
дыха и отелями.

Главные достопримечательности
• Нарвский замок и вид на крепости, изобра-
женный на пятикроновой купюре 
• Памятник «Шведский лев»
• «Кольцо бастионов» - прогулка по укрепи-
тельным сооружениям  и порту Нарвы
• Нарвская ратуша
• Православный Воскресенский собор
• Нарвская Александровская церковь
• Старое здание Нарвской больницы – совре-
менная больница
• Памятники и монументы
• Кренгольмский архитектурный комплекс

Активный отдых
• Походы, верховая езда, катание на лыжах, 
путешествия на каноэ в окрестностях Нарвы
• Теннис, сквош, волейбол, мини-футбол 
(Нарвский спортхолл)
• Нарвский парашютный центр
• Бильярд, боулинг, пейнтбол

Куда пойти
• Различные экскурсии в Нарвском замке и Ху-
дожественной галерее www.narvamuuseum.ee
• Кинотеатр Forum Cinemas Astri  
www.forumcinemas.ee
• Ночной клуб «Женева»

Дополнительная информация
www.narva.ee        http://tourism.narva.ee

Нарвский туристический инфоцентр
Ул. Пушкина. 13, Tел./факс +372 35 60184
narva@visitestonia.com

Департамент развития и экономики Нарвы
Петровская пл. 3-7, Нарва, Teл. +372 35 99087, 
Факс: +372 35 99040 tourism@narva.ee, 
areng@narva.ee
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Нарва-Йыэсуу – маленький городок, расположен-
ный на восточной границе Эстонии. Он находится 
в 15 минутах езды от Силламяэ, 20 минутах – от 
Нарвы. Основной сферой деятельности города яв-
ляется туризм. Особенно хорошо эта сфера функ-
ционирует летом, когда город может принимать до 
16 тысяч туристов в день. Большинство из них при-
езжает из окрестных городов, однако здесь немало 
бывает и иностранных гостей. Отдыхающие при-
езжают сюда в основном из-за широкого морского 
пляжа с мелким песком. В границы города входит 7 
километров пляжа, всего же протяженность пляж-
ной полосы составляет 12 километров. Летних го-
стей города привлекает возможность позагорать 
и поплавать. Для северного побережья, благодаря 
бухте, вода обычно бывает теплая. На пляже дежу-
рит команда спасателей, кроме того, здесь постоян-
но измеряются температура воды и ее чистота. Тут 
же можно взять на прокат водный велосипед, а для 
детей установлен батут. На пляже работают масса-
жист, а также продавцы мороженого и прохлади-
тельных напитков. 

История

Постоянное поселение на территории Нарва-
Йыэсуу появилось в конце 17 столетия. До 20 века 

город носил название Хунгербург (Голодный город). 
Это название, согласно легенде, выдумали немецкие 
купцы, которые выбрались на берег после корабле-
крушения. Поскольку тогда здесь никто не жил и не 
было пищи, то они назвали город голодным. С нача-
ла 20 века это название исчезло из обращения, а во 
время установления первой Эстонской Республики 
официальным было утверждено использовавшееся 
уже долгое в устной речи название Нарва-Йыэсуу. 
У города в качестве курорта было три периода рас-
цвета. В конце 19 века Нарва-Йыэсуу (Усть-Нарва) 
был излюбленным дачным местном петербургской 
элиты. Здесь любили отдыхать как высшие правите-
ли, так и гиганты мысли. В это время в городе были 
построены первые пансионаты, учреждения отды-
ха и здоровья, санатории. Состоятельные россия-
не сформировали архитектурную картину города, 
которая на сегодняшний день полностью утрачена. 
Своеобразная и уникальная тенденция строитель-
ства деревянных вилл возникла именно в конце 
девятнадцатого столетия. Ожидающий сейчас ре-
ставрации городской курзал был также построен в 
царское время, непосредственно перед Первой Ми-
ровой войной. 
Второй период высшего расцвета курорта пришелся 
на вторую половину 1930-ых годов. Тогда город был 
известен в качестве курорта, как в Эстонии, так и за 

Нарва-Йыэсуу ждет гостей!
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ее пределами. Среди отдыхающих здесь были такие 
известные деятели культуры, как Пауль Керес, Бет-
ти Альвер, Ааду Хинт, Антон Ханзен-Таммсааре, 
Фридеберт Туглас, Марие Ундер и многие другие.   
По числу летних посетителей период расцвета горо-
да пришелся на времена СССР. Начиная с 1961 года, 
когда был построен нынешний Санаторий Нарва-
Йыэсуу, здесь было создано множество больших 
всесоюзных санаториев и домов отдыха. Незатро-
нутые войной виллы и пансионаты стали домами 
отдыха предприятий. Долгое время в городе отды-
хали десятки тысяч людей. 

Современность

В городе имеется множество предлагающих услуги 
размещения отелей и санаториев. Сейчас в городе 
можно разместить одновременно более 800 гостей. 
На пляже и непосредственной близости от него, а 
также в других уголках города действует множество 
уличных кафе. Функционирует регулярное автобус-
ное сообщение с Нарвой. В Нарва-Йыэсуу имеются 
также новый причал и углубленный порт, которые 
позволяют принимать одновременно до полусотни 
моторных и безмоторных судов. Уже много лет че-

рез порт Нарва-Йыэсуу проходит парусная регата 
«От границы до границы». 
Кроме пляжа, отдыхающих также ждут песчаный 
сосновый лес, окружающий город с нескольких 
сторон – со стороны пляжа и южного окончания 
города. Для гуляющих в городе имеется парк, кото-
рый разбит на две части. В Светлом парке есть пруд, 
дорожки и смотровой павильон. Темный парк более 
лесистый и позволяет совершать прогулки по траве 
между деревьев. 
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д.Калви, волость Азери
43403 Ида-Вирумаа

Телефон: +372 33 95300
Факс: +372 3395301

Бронирование:
 kalwihotell@kalwimois.ee

Ресторан: 
restaurant@kalwimois.ee http://www.kalvi-hotel.com

Замок Калви
 - замок, предлагающий 

впечатления ...

Размещение

Ресторан

Конференц-зал

.

.

SC
Saka Cliff Hotel & SPA

Романтическое размещение

Великолепное меню a`la carte

Оздоровительный мини-SPA 

Великолепные возможности  для проведения 
семинаров с видом на море из Морской башни 

Большой выбор SPA-пакетов и возможностей 
проведения досуга

 

Мыза Сака
волость Кохтла
Ида-Вирумаа 30103

+372 336 4900
saka@saka.ee
www.saka.ee

Исторические усадьбы Северо-Востока
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Пярну из всех эстонских курор-
тов, пожалуй, самый известный. 
Курортной славе этого города не-
мало способствовало на редкость 
удачное географическое положе-
ние – неглубокий залив с мягким 
песчаным дном, обращенный к 
югу широкий пляж. Однако свою лепту в курорт-
ное очарование Пярну внесли и ухоженные парки 
– предмет заботы многих поколений – и тенистые 
аллеи, и жемчужины деревянной архитектуры. Все 
это создает идеальную атмосферу для отдыха. 
 
Годом рождения курорта Пярну считается 1838 год, 
когда было открыто и научно доказано целебное 
воздействие вод Пярнуского залива и здесь была 
открыта первая купальня. В этом году Пярну отме-
чает 170-й день рождения курорта. 
 Город считался официальным государственным 
курортом и летней столицей при трех режимах: и 

при первой Эстонской Республике, и при Советах, 
и в сегодняшней Эстонской Республике.
 К настоящему времени Пярну стал самым большим 
в Эстонии центром оздоровительного туризма. Ко-
личество мест в пярнуских СПА-отелях перевалило 
за 1600, что составляет треть от общеэстонского 
объема услуг такого рода. С годами расширился и 
выбор процедур – наряду с восстановительным ле-
чением, посетители получают возможность рассла-
биться в приятной обстановке. В Пярну находится 
крупнейший в Эстонии водный парк, а отели рас-
ширяют свою деятельность, открывая новые СПА 
и банные центры. Пару лет назад Пярну украсил 

прибрежный променад, 
где жители и гости го-
рода охотно совершают 
долгие романтические 
прогулки. 
Но Пярну – не только 
курортный город, но и 
город ганзейских тра-
диций. Первый период 
расцвета Пярну начал-
ся в 1318 году и прод-
лился до конца XV века 
– в то время Пярну был 
ганзейским городом на 
речном пути в Новго-
род. В наши дни Пярну 
продолжает активно 
участвовать в ганзей-
ском движении и не 

ПЯРНУНа 
отдых 

в Пярну!
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KORTER RANNARAJOONIS

Seedri Apartments
Ул. Сеэдри 4, Пярну

Тел.: +372 447 8902
Э-почта: apartments@pergohotels.ee

www.pergohotels.ee/apartments

Best Western Hotell Pärnu
Ул. Рюйтли 44, Пярну
Тел.: +372 447 8911

Э-почта: hotparnu@pergohotels.ee

ОТЕЛЬЬО
В ЦЕНТРЕЕ В ЦЕНТР

ОТЕЛЬ
В ЦЕНТРЕ 

ОТЕЛЬЬ 
В ЦЕНТРЕ 

ЬО
В ЦЕНТРЕ 

О
ГОР АГОРОДАДА
ЦЕНТР

ГОРОДА
Е

ГОРОДА
ЕЦЕНТР

ГОРОДА
ЦЕНТРРЕ

ГОРОДА
Е

ОТЕЛЬ 
В ЦЕНТРЕ 

ГОРОДА

КВАРТИРРЫ КВ Ы
В ПРИБРЕЖНООМ В ПРИБР

РАЙОННЕР
РЕЖНО
РАЙОНЕ

Ж ОМР
КВАРТИРЫ 

В ПРИБРЕЖНОМ 
РАЙОНЕ

только ежегодно в конце июня проводит 
традиционные ганзейские дни, но и будет 
в 2010 году принимать участников 30-х 
международных Ганзейских дней. 
Фестивали и всевозможные культурные 
мероприятия проводятся в городе кру-
глый год. Проходящий в мае VII Между-
народный Пярнуский хоровой фестиваль 
соберет хоры со всего мира. Здесь будет 
исполняться и одно из знаменитейших 
произведений XX века – «Кармина бура-
на» Карла Орффа. В рамках Пярнуских 
дней оперы здесь можно будет услышать 
«Царскую невесту» Римского-Корсакова и 
гала-концерт по произведениям Гершвина 
в постановке театра «Геликон-опера». Фестиваль 
памяти Давида Ойстраха, проходящий в Пярну в 
июле, стал одним из важнейших музыкальных со-
бытий Эстонии. Традиция его проведения восходит 
к началу 1970-х годов, когда отдыхавший каждое 
лето в Пярну всемирно известный скрипач Давид 
Ойстрах приглашал сюда своих коллег и учеников, 

чтобы вместе музицировать и обмениваться твор-
ческим опытом. 
Летнюю жизнь города оживляют также всевозмож-
ные художественные выставки, проходящие по чет-
вергам на вилле Амменде концерты летней музыки, 
фестиваль Раймонда Валгре, фольклорный фести-
валь, фестиваль духовой музыки и кинофестиваль, 
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SPA- и конференц-отель 
«Странд»

буль. А-Х. Таммсааре, 35
Пярну 80010

www.strand.ee
Телефон: +372 447 5370

Факс: +372 447 5371
E-mail: sales@strand.ee

SPA & Conference Hotel

В  S PA-  и  к о н ф е р е н ц - о т е л е 
“ С т р а н д ”  м о ж н о  в е л и к о -
л е п н о  с о в м е с т и т ь  р а б о т у 
с  о т д ы х о м .  Н а ш  п р и в е т -
л и в ы й  п е р с о н а л  п о з а б о -
т и т с я  о  В а с  н а  п р о т я ж е -
н и и  в с е г о  о т п у с к а .

187 номеров

SPA-центр

косметические процедуры

самый модный ночной клуб 

Пярну - Str&

xорошая пища в ресторане

концерты Летнего университета проф. Арбо Валдма, турниры по 
пляжному волейболу и многое другое. 
Осень знаменуется в Пярну очередным Международным кино- и ви-
деофестивалем, а также фестивалем танца, который пройдет в ноя-
бре. В октябре Пярну принимает NB-фестиваль, который проводится 
поочередно во всех странах Балтии – в рамках фестиваля идет показ 
детских и молодежных постановок лучших профессиональных теа-
тров. Осенью в городе Пярну пройдет также конкурс молодых пев-
цов “Sügissulg” («Осеннее перо»). Каждый год к декабре, еще до того, 
как начнется обычная предпраздничная суета, в Пярну собираются 
Деды Морозы со всей страны – здесь они проводят конференцию и 
олимпиаду. 
Несомненно, стоит посетить Пярнуский художественный холл (в т.ч. 
Музей нового искусства), Пярнуский музей и Галерею Дома худож-
ников. Источником необычных впечатлений станет и Красная баш-
ня – художественная галерея и ремесленная мастерская, открытые в 
тюремной башне постройки XV века. 
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Стильный отель в самом сердце Пярну. В отеле 
имеется 39 удобных номеров, ресторан для за-
втраков, помещение для совещаний и lobby-
бар. Отелю Koidulapark присвоен знак “Зеле-
ный ключ” и он является членом Союза отелей 
и ресторанов Эстонии, а также Пярнуского 
конференц-бюро.

Кунинга, 38, 80014 Пярну, Эстония
Телефон: +372 447 7030
Факс:        +372 447 7033

E-mail: info@koidulaparkhotell.ee
Домашняя страница: www.koidulaparkhotell.ee

 Любители активного отдыха 
также не будут скучать: поми-
мо упоминавшихся уже аква-
парка и многочисленных СПА, 
в городе имеется несколько 
теннисных кортов и два пре-
восходных кегельбана. Все по-
пулярнее становится ходьба с 
палками. А избыток адренали-
на можно израсходовать в ла-
зерном тире. 
Около дюжины предпринима-
телей Пярнумаа предлагают 
свои услуги любителям водно-
го спорта – здесь можно по-
кататься на каное, байдарке, 
плоту или сходить в лодочный 
поход. В зимнее время вас ждут 
лыжные походы и санные прогулки. А в конце на-
сыщенного впечатлениями дня так приятно рассла-
биться в бане (кстати, и бани здесь есть на любой 
вкус: от традиционной эстонской черной бани до 
бани-палатки и плавучей бани). Несколько ланд-
шафтных заказников и национальный парк Соомаа 
(болотная земля) дают возможность поближе по-
знакомиться с особенностями лесов и болот. Есть 
в Пярнумаа и свои острова; самые большие из них 
– Кихну и Рухну. 

В уезде располагаются два превосходных поля для 
гольфа, работают предприниматели, предлагаю-

щие возможность заняться конным спортом или 
поудить рыбу, а также пощекотать себе нервы – для 
этого замечательно подходят киикинг, стрельба из 
лука и всевозможные «приключенческие тропы» 
(gps-игры, фотоохота и пр.). 

Более подробную информацию о возможностях от-
дыха в Пярну и Пярнуском уезде можно найти на 
домашней страничке пярнуского туристического 
портала www.visitparnu.com

6 х фото: Индрек АЙЯ
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Расположенный на западном побережье Эстонии 
город Хаапсалу является, пожалуй, самым роман-
тическим  городом  Эстонии. В  Хаапсалу  просто 
невозможно не влюбиться –  сбегающие к морю 
узенькие  извилистые  улочки,  украшенные ажур-
ной резьбой деревянные домики Старого города и 
появляющаяся в августовское полнолуние в окне 
часовни замка загадочная Белая Дама – будут ма-
нить  к  себе  однажды  здесь  побывавшего  снова  
и  снова.  Хаапсалу  и Ляэнеский (Западный) уезд 
Эстонии  открыли  и  открывают  для себя  мно-
гие писатели,  художники  и музыканты,  оставляя  
своими  произведениями заметный след в здешней 

истории и культурной жизни. Молодежи  непре-
менно  понравится,  что  в Хаапсалу самое большое 
количество солнечных дней и самое теплое море в 
Эстонии.
На протяжении многих  лет Хаапсалу был  одним  
из  любимейших  летних курортов  русских  импера-
торов  и петербургского высшего общества. 
В  Хаапсалу  останавливался  известный русский 
почвовед,  геолог и  географ Василий Докучаев. В 
Хаапсалу в 1798  году  родился  известный россий-
ский государственный  деятель  Александр Горча-
ков, соученик А. С. Пушкина по лицею,  сыгравший  
видную  роль  в формировании  российской  внеш-

ней политики  эпохи Александра  II. 
Связи Хаапсалу с Петербургом ожи-
вились в 1845 году благодаря уста-
новлению регулярного  пароходного  
сообщения.  В 1905  году  открылось  
также  железнодорожное  сообщение  
по  линии  Петербург-Таллин-Кейла-
Хаапсалу. 
В  Хаапсалу  и  сегодня  можно  
ощутить дыхание модного велико-
светского курорта прошлого века. 
Старые представительные  дома,  
украшенные  ажурной  резьбой,  пре-
лестный променад для прогулок и 
спокойный курортный ритм жизни  
уже не первое  столетие  привлекают  

ХААПСАЛУ
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сюда отдыхающих,  ценящих  не  только це-
лебные свойства местных грязей, но  и  воз-
можность  почувствовать стильную курорт-
ную атмосферу. 
Открытие  врачом  Карлом  Абрахамом  Хун-
ниусом  целебных  свойств хаапсалуских 
морских  грязей обусловило  строительство  
здесь  грязелечебниц  и  привлекло  к  Хаап-
салу внимание  российских  царственных и 
знатных особ. Первая грязелечебница была 
открыта в городе в 1825 году,  а  вслед  за  ней  
вскоре  и  еще три.  При  поддержке  импера-
тора Николая  II  в  1905  году  была запущена  
железнодорожная  ветка Таллин-Хаапсалу,  
а  год  спустя построен железнодорожный 
вокзал с самым длинным в Европе (216 м) 
крытым перроном. Теперь здесь находится 
железнодорожный музей.  
Как  раньше,  так  и  сейчас  центром курортной  
жизни  Хаапсалу  являются Курзал, дорожка для 
прогулок вдоль взморья  - Большой Променад и Аф-
риканский пляж. В Курзале летом работает курорт-
ный ресторан  в  стиле  начала  прошлого века, где 
вечером можно послушать музыку и потанцевать. 
Днем вокруг ресторана  витает  аромат  розового 
сада. А у Променада ждет от прохожих  лакомства  
пара  прекрасных лебедей. Следы  русских  импе-
раторов  в Хаапсалу берут начало уже с 1715 года, 
когда здесь впервые побывал Петр I в поисках места 
для военного порта.
Отдыхали здесь также композитор Петр Ильич 
Чайковский,  художник Николай Рерих, профессор 
Николай Пирогов, полярный исследователь  Эдуард  

фон  Толль и  другие.  На  закате дня в Хаапсалу  хо-
рошо  посидеть  на скамье  Чайковского,  слушая  
музыку. Здесь композитор написал свою 6-ю  сим-
фонию,  один  из  мотивов которой  –  эстонский  
народный  напев «Милая Мари» – высечен нотами 
на скамейке.
Во  времена  первой Эстонской  Республики (1918-
1940)  в  Хаапсалу  отдыхали многие  эстонские  го-
сударственные и  культурные  деятели.  И  в  на-
стоящее время Хаапсалу для многих - любимейшее 
место летнего отдыха и поправки здоровья. 
В  Хаапсалу  можно бросить  взгляд  на  далекое 
прошлое  в музеях, например, Музее истории Ляэ-
неского уезда, Железнодорожном музее  или  Музее 
шведов эстонского побережья Раннароотси. Для 
любителей активного отдыха и спорта здесь есть 

теннисные  корты,  площадки  
для  гольфа, тренажерные  залы 
и кегельбаны. Можно зайти и 
в мастерские рукоделия, чтобы 
поучиться вывязыванию  узо-
ров  знаменитых хаапсалуских  
пуховых  шалей.
Каждый  год  собирают  много-
численных участников фести-
вали старинной  и  симфониче-
ской  музыки, Хаапсалуские дни 
стекла, Дни Белой Дамы  и Ха-
апсалуского  пухового платка,  а 
также августовский блюзовый 
фестиваль. 
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Добро пожаловать в Курессааре – 
город, живущий и дышащий в соб-
ственном ритме. Будучи небольшим, 
он является домом для людей с боль-
шой душой, которые не считают лишним по-
королевски встречать своих гостей и на каждом 
шагу гордиться свом прекрасным городом.

Никто, по видимому, не скажет точно, когда и как 
зародился Курессааре. Одни говорят, что начало 
ему положил Суур Тылл – эпический великан, осво-
бодивший это местечко, прогнав прочь Нечистого 
с его злыми приспешниками. Другие считают, что 
место это с давних времен облюбовали для себя 
журавли, что и дало городу его имя. (По-эстонски 
„kurg” означает «журавль».) 
Третьи же убеждены, что имя города происходит от 
слова «корсар», что означает морской разбойник, 
пират. Поговаривают, что в старые времена бывали 
здесь и викинги, и пираты, но чтобы средиземно-
морские корсары настолько отметились, что дали 
имя городу – это врядли. Да и кто это знает, как 
обстояли дела на самом деле? Одно лишь извест-
но абсолютно точно, что Аренсбург, Кингисеппа и 
Курессааре – один и тот же город – каждое время 
приносило свое имя, но, в конце концов, осталось 
только одно.
Для языка чужеземцев имя города – Курессааре – 
достаточно сложнопроизносимо, но зато с добро-
душными горожанами общий язык находится за-
просто, иногда хоть на пальцах, но все, что нужно, 
будет сказано и понято, так или иначе. Город пред-
лагает гостям не больше, чем самому себе, но и не 
меньше – искренность, дружелюбие и сердечность 
можно заметить здесь повсеместно.

Даже у очень искушенных гостей быстро появляет-
ся ощущение, что пробыли они в Курессааре поло-
вину жизни – дни пролетают, как на крыльях, в на-
слаждении оздоравливающей природой, заботой и 
гостеприимством местных spa, прогулками по ска-
зочному парку и знакомством со всем старинным 
и значительным, что может предложить этот исто-
рический город. Будь это семисотлетнее городище 
с епископским замком, старые деревянные дома на 
узеньких улочках или классические формы город-
ского центра. Многие, которым город напоминает 
книжку с картинками из детства, уже после первой 
встречи переходят с ним на ты и снова и снова же-
лают сюда вернуться, чтобы вновь почувствовать, 
как незаметно убегает время, будто в беседе в при-
ятной компании. Но это только одна из граней го-
родских лиц.
И все это, старое и историческое, гармонически со-
четается с новым мышлением, новыми веяниями, 
отраженными как в городской архитектуре, так 
и в желании горожан самим создавать свое буду-
щее. Развитие Курессааре было в новые времена 
быстрым и восходящим, воссоздав свою нишу, как 
прекрасное место для летнего отдыха, в точности, 
как это было в начале прошлого века, когда Курес-
сааре был излюбленным местом отдыха культурной 
элиты Эстонии, и когда слава местных лечебных 
грязей была известна далеко за пределами страны. 
Видимо это, да и чистый воздух и мягкий морской 
климат были причинами, по которым Курессааре 
получил от ЮНЕСКО титул «город здоровья».

Курессааре – 
город, где 
можно остать-
ся самим собой

КУРЕССААРЕ



Расслабьтесь на магическом 
острове  Сааремаа

170-летний курорт
Европейцы открыли для себя магический остров с 
курортными традициями, насчитывающими уже 
170 лет. Старейшие традиции по обслуживанию 
клиентов продолжают Saaremaa Spa Hotels свои-
ми тремя отелями - Rüütli, Meri и Saaremaa Valss. 
Отели предлагают полный пакет услуг medical & 
wellness, удовлетворяющий самые различные по-
требности - от организации деловых встреч до се-
мейного отдыха. Вас ждут аквапарк, гольф, ужины 
a`la carte и многое другое.
 
Собственная лечебная грязь
Грязь озера Муллуту-Суурлахт является самой по-
лезной по своему минеральному составу грязью, 
добываемой в Эстонии. Морская грязь осадоч-
ного происхождения, используемая Saaremaa Spa 
Hotels, эффективна для профилактики и лечения 
множества заболеваний.
 

Роскошный wellness
Море, окружающее остров, дарит клиентам при-
ватность и придает ясность мыслям. Из моря и рас-
тительности возникли косметические процедуры, в 
которых применяются продукты, основанные на ком-
понентах моря, цветов и плодов деревьев. Представь-
те себе роскошную оболочку для тела из взбитого шо-
колада, очищение листьями экзотического гибискуса 
и зеленым чаем, после чего следует обертывание из 
апельсиновых корочек. Это тот опыт, который пред-
лагает в равной мере визуальную красоту, наслаж-
дение от чувств обоняния и приятные чувственные 
переживания.
 
На магическом Сааремаа время останав-
ливается
Отдых начинается тогда, когда между тобой и будня-
ми возникает море... Появляется возможность посвя-
тить время исключительно самому себе, насладиться 
приятными процедурами, традиции которых восхо-
дят к восточным. Сааремаа уникален во всей Европе, 
Сааремаа по-настоящему магический остров. Здесь 
особенные люди, обычаи и традиции. Возможно, еще 
с тех пор, когда здесь приземлился метеорит...

Бронирование по электронной почте: 
info@saaremaaspahotels.eu,
по телефонам: +372 4527140, +372 4527183 или 
по факсу: +372 4527145
Подробности на сайте: www.saaremaaspahotels.eu 

КУРЕССААРЕ



В, когда-то сонном, маленьком городе,  теперь най-
дет себе возможность отдохнуть, видимо, любой 
– и нет практически разницы, в какое время года 
сюда приехать: кто хочет спокойно расслабиться в 
spa-отелях, кто получит удовольствие от рыбалки, а 
кто - знакомясь с городом, разъезжая по свежепро-
ложенным  велосипедным дорожкам или прогули-
ваясь по тропинкам парков здоровья, а кто и вместе 
с друзьями захочет проверить руку и глазомер на 
новехоньком поле для гольфа или, наоборот, погру-
зиться в, присущую городу, бурную ночную жизнь. 
Здесь, в парке, теплыми белыми ночами можно 
насладиться соловьиным пением, а жарким днем 
нежиться на пляже, поучаствовать в популярных 
народных гуляниях или степенно прогуляться по 
романтическому береговому променаду.
В Курессааре не только умеют сохранять старину, 
но и сегодня живут, глядя в будущее, с рассчетом 
на него.
Двери Курессааре всегда открыты для гостей, это 
место, где для любого есть свобода оставаться со-
бой.

Места, которые, будучи в Курессааре, надо обяза-
тельно посетить:

Городская ратуша  -  представляет простое и стро-
гое северное барокко. Величественное здание было 
построено в 1654 – 70 годах по инициативе швед-
ского вельможи, графа Магнуса Де ла Гарди. По-
толок церимониального зала украшен старинной 
росписью - картиной, самой старой из найденых в 
Эстонии.

Епископское городище и замок  -  возведены во 
второй половине XIV века и до настоящего време-
ни лучше всего сохранившиеся в странах Балтии. В 
замке  можно посмотреть подробные экспозиции 
истории, природы и животного мира Сааремаа, а 
также художественные выставки или послушать 
концерт.
Ветряная мельница  -  в 1899 году построенная и до 
Второй Мировой войны работавшая, восьмиуголь-
ный, голландского типа ветряк, нынче трактир.
Православная Апостольская св. Николая церковь  
-  возведена в конце XVIII века, выдающееся здание 
в стиле раннего классицизма, старейшее из подоб-
ного рода строений на Сааремаа.
Spa  -  Не зря остров с юмором называют Спааре-
маа. Только в Курессааре 7 spa-отелей, не говоря уж 
о множестве дневных spa, где предлагается на вы-
бор уйма возможностей взбодрить как тело, так и 
дух и, естественно, на лучшем в Эстонии уровне.
Велосипедные дорожки  -  многокилометровые, 
безопасные, проложенные в интересном ландшаф-
те, где вы, со своим двухколесным приятелем, мо-
жете не только многое увидеть, но и просто поды-
шать чистым морским воздухом или даже устроить 
пикник на прилегающем пленере.
Городской парк  -  разбит на месте средневекового 
кладбища  под руководством мэра города Хуго ван 
Борга в 1860 году. Здесь, на 17,7 гектарах, можно 
найти десятки редких видов деревьев. 

Добро пожаловать в Курессааре, 
жемчужину  Сааремаа!
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Тарту - второй по величине и важ-
ности город Эстонии, находящийся 
всего в паре часов езды от Таллин-
на. Его старина и особая атмосфе-
ра душевности и романтики при-
влекают в Тарту многих туристов, 
которые с удовольствием проводят 
здесь свой отпуск. Однажды побы-
вав в Тарту, вам обязательно захочется вернуться 
сюда снова, чтобы ощутить неповторимое обая-
ние настоящего средневекового университетского 
города и опять погрузиться в его особую богемно-
академическую ауру.
В Тарту вы сможете прикоснуться к древней исто-
рии, ведь это самый старый город на территории не 
только Эстонии, но и всего Балтийского региона — 
первое письменное упоминание о Тарту относится 
к 1030 году. Немцы называли эту крепость Дерпт, 
а русские — Юрьев. На полпути меж двух великих 
озер, Чудским и Выртсъярв, над обрывистым скло-
ном холма, где некогда было языческое городище 
эстов, возвышался этот город-крепость, погранич-
ный форпост крестоносцев, весь каменный, потем-
невший от столетних дождей. 
В средние века Тарту вместе с российскими Пско-
вом и Новгородом входил в знаменитую Ганзейскую 
лигу. В память об этом каждое лето устраивается 
традиционный Ганзейский фестиваль. Побывайте в 
Тарту в июле, и вам покажется, что время поверну-
лось вспять, ведь все тартусцы в эти дни наряжаются 
в средневековые костюмы, а на Ратушной площади 
шумит веселая ярмарка. Поэтому в Тарту с удоволь-
ствием проводят отпуска ценители старины, каждый 
день совершая для себя новые открытия.
Прогуляйтесь по старинному ганзейскому кварта-
лу Тарту, посетите средневековые мастерские Гиль-
дии Антониуса и полюбуйтесь церковью св. Иоанна 
(по-эстонски – Яана) с золотым петушком на шпиле 

– подлинную жемчужину европейской кирпичной 
готики. А в двух шагах от Яановской церкви – уни-
кальный музей игрушки, который не оставит равно-
душными ни детей, ни их родителей: некоторые 
отцы семейств проводят здесь целый день у боль-
шой железной дороги, запуская вновь и вновь игру-
шечные паровозики. Вообще Тарту – город, крайне 
дружелюбный к детям, поэтому прекрасно подходит 
для отпуска всей семьей, и для каждого члена семьи 
здесь найдется много интересного.    
Тарту – настоящий европейский университетский 
город. Где, как не в Тарту, вы сможете почувствовать 
эту особую ауру, постояв перед величественными 
колоннами университета с 375-летней историей. Где, 
как не в Тарту, разрешено залезть в университете на 
чердак, чтобы взглянуть на старинный карцер, стены 
которого помнят друзей Пушкина, молодых поэтов 
Языкова и Вульфа. Посидеть в классическом актовом 
зале и попробовать понять, отчего в XIX веке среди 

ТАР Т УОтпуск в Тарту 
– старина, 
романтика, 
душевность



русской интеллигенции было так модно и престиж-
но учиться в Дерпте и что влекло сюда поэта Жуков-
ского, врачей Пирогова и Даля, писателя Сологуба. 
Прогуляться в университетском парке на Вышго-
роде между Чертовым и Ангельским мостиками и 
величественно-романтичных руин готического Дом-
ского собора и поцеловаться с любимым человеком 
на знаменитой тартуской Мусюмяги - Поцелуевой 
горке – чтобы никогда в жизни не расстаться. Кста-
ти, многие считают Тарту городом для влюбленных 
и романтиков, даже самый центральный памятник 
Тарту перед городской ратушей - это Целующиеся 
студенты. Поэтому вы не ошибетесь, выбрав Тарту 
местом для романтического отпуска или медового 
месяца. 
В Тарту оставили свой след многие известные пред-
ставители русской культуры. Здесь жили первая 
любовь В.А. Жуковского Машенька Протасова и ее 
сестра Александра Воейкова, которой Жуковский по-
святил знаменитую балладу «Свет-
лана». Тартуским имением Карлова 
владел «злой гений» А.С. Пушкина, 
издатель петербургского журнала 
«Северная пчела» Фаддей Булгарин. 
В Тарту венчался «король русских 
поэтов» серебряного века Игорь Се-
верянин. Именно в Тарту находится 
храм, куда в 1957 году, после окон-
чания Духовной академии, был на-
значен настоятелем и благочинным 
Тартуского округа будущий Свя-
тейший Патриарх Алексий Второй. 
В Тарту работал знаменитый лите-
ратуровед, создатель тартуско-московской школы се-
миотики Ю.М. Лотман.
Тарту был любимцем российских императоров. В 1764 
г. городом была очарована  Екатерина II, по приказу 
которой в Тарту были построены Успенский собор и 
каменный мост. Указом Александра I в 1802 г. в Тарту 
был восстановлен университет, работа которого была 
прервана Северной войной.  
Тарту прекрасен в любое время года. Здесь очень 
много очаровательных парков. Приятно прогуляться 
в Тарту и по живописной набережной самой главной 
эстонской реки Эмайыги (Мать-реки). 
Тарту интересен своими контрастами. Из пригородов 

с традиционной деревянной архитектурой вы попаде-
те в великолепный классический центр города с им-
позантной ратушей, булыжной мостовой и старинны-
ми церквями, буквально в пяти минутах от которого 
бурлит современный деловой «сити» с универмагами, 
оживленным движением, стеклянными офисными 
высотками и «Макдоналдсом». Здесь же находится 
и уютный тартуский аквапарк «Аура» с бассейнами, 
горками, свето- и аромотерапией, полностью сте-

клянные стены которого создают зимой  
впечатление, как будто вы отдыхаете в 
теплой джакузи посреди города, зане-
сенного снегом. 
В Тарту чудесно провести отпуск гурма-
нам и сибаритам, ведь стиль жизни здесь 
размеренный, всюду успеешь пешком, и 
на каждом шагу милые уютные кафеш-
ки, недорогие рестораны и демократич-
ные пабы. Здесь находится и знаменитый 
«Пороховой погреб», который входит в 
мировую книгу Гиннеса как ресторан с 
самым высоким в мире потолком. Люби-
телям пива напомним, что в Тарту есть 

свой пивной завод, куда можно даже отправиться на 
экскурсию с дегустацией. В Тарту вам не будет скучно. 
Жизнь бурлит здесь всю ночь – ночные романтиче-
ские прогулки по центру города абсолютно безопасны, 
а танцы в ночных клубах продолжаются до 4 утра. 
 
Проведите свой отпуск в Тарту – и он запомнится 
вам на всю жизнь! 

Откройте для себя этот маленький город с боль-
шой душой!

Фото: Герли ИЛЬВЕС
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Отепя - небольшой городок Южной Эстонии. Это 
прекрасное место создано для активного отдыха: 
пешие походы, велосипедные прогулки, водный 
спорт, верховая езда, рыбалка, теннис, гольф. 
Отепя – столица зимнего спорта Эстонии, люби-
тели лыжного спорта найдут здесь великолепные 
трассы, трамплины и все необходимое для трени-
ровок и прекрасного отдыха.

Отепяское городище

Из исторических достопримечательностей путеше-
ственников, несомненно привлечет Отепяское го-
родище и развалины епископского замка XII века. 
Точное время возникновения городища не извест-
но, но известно, что уже тысячу лет назад оно яв-
лялось важнейшим городищем древней эстонской 
земли Угала. Сейчас можно посмотреть и потрогать 
на городском холме развалины возведенного в 1224 
году епископом  Германом каменного городища. В 
1937 году на холме была установлена металлическая 
карта городищ. Здесь же туристов ждут огромные 
деревенские качели.

Лютеранская церковь 

Отепя является одним из старейших приходов в 
Южной Эстонии. В 1224 году по инициативе тарту-
ского епископа Германа вблизи епископского замка 
была возведена укрепленная церковь. Недоверие 
между немцами и эстонцами обусловило необходи-
мость сооружениj я для эстонцев новой церкви за 
пределами стен крепости. В шведское время, в 1671 
году, была вновь построена еще одна церковь. Если 
первая (возведенная в 1608 году) церковь находи-
лась на самой высокой оконечности холма Линна-
мяги, то вторая располагалась, видимо, к востоку 
от Линнамяги на возвышенности, имеющей форму 
сердца, которое сейчас обозначено каменным кре-
стом. В 1850 г. церковь ремонтировалась изнутри, 
и был построен балкон для хора. Орган был создан 
в мастерской тартуского органного мастера Кессле-
ра в 1852 году и являлся вообще первым органом в 
Отепяской церкви. Церковная башня в ее нынеш-
нем виде построена в 1860 году. В 1890 году церковь 
была перестроена. Алтарная роспись относится к 
1880 году. 

Музей эстонского флага

4 июня 1884 года в зале Отепяской церковной мызы 
состоялось освящение сине-черно-белого флага 
Эстонского студенческого общества, который впо-
следствии стал национальным флагом и в 1992 году 
– государственным флагом Эстонской Республики. 

Барельефы флага, автором которых является скуль-
птор Волдемар Меллик, были открыты на стене 
церкви в 1934 г. (в годовщину 50-летия националь-
ного флага). Барельефы были уничтожены в 1950 г., 
но восстановлены и вновь открыты 15 июля 1989 
года. 23 декабря 1996 года в Отепяской церковной 
мызе был открыт Музей эстонского флага. 

Озеро Пюхаярв

Согласно легенде, в окрестностях озера Пюхаярв в 
старину было много дубовых рощ. Одну из них на-
зывали священной дубравой. Озера тогда еще не 
было. Однажды оно пришло с большим рокотом и 
остановилось в небесной выси, почти над священ-
ной дубравой. Люди смотрели на него и сказали: 
«Шумит оно в небе, как наша священная роща на 
земле». Тотчас озеро с большим шумом упало на 
землю рядом с дубравой. Упавшее озеро стали на-
зывать Пюхаярв (Святое озеро).
Пюхаярв является крупнейшим на Отепяской воз-
вышенности озером, его длина 3,5 км, максималь-
ная ширина 1,6 км, максимальная глубина 8,5 м, 
площадь 292,6 га, протяженность береговой линии 
16,4 км. Берега озера изобилуют родниками, из ко-
торых наибольшей известностью пользуется род-
ник Армуалликас в береговой излучине у хутора 

ОТЕПЯ
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Пословитса. В южной оконечности озера Пюхаярв 
берет начало река Вяйке-Эмайыги. В озере имеется 
5 островов: в северной части Сысарсааред, в цен-
тральной части Клоострисаар, от южного берега 
расположены острова Суур- и Вяйке-Лепасаар. 
Озеро Пюхаярв хорошо подходит для рыбалки и 
наслаждения пляжными удовольствиями. Пляж 
Пюхаярве добивается статуса Синего Флага, ко-
торый присваивается чистым морским и озерным 
пляжам. 

Парк Пюхаярве

Парк относился к парку Пюхаярвеской мызы и был 
разбит с тропинками в виде леса для прогулок уже в 
19-м веке. Парк является преимущественно пущей 
естественного происхождения. Расположенная в 
Пюхаярвеском парке певческая эстрада была ре-
конструирована в 1994 году. Среди мероприятий, 
проводимых в парке, наибольшей популярностью 
пользуется Пюхаярвеский Beach Party, которому 
была заложена основа в 1993 году. Летом 1999 года 
в парке было снова открыто колесо обозрения. 

Гора Вяйке-Мунамяги

Усилия, затраченные путешественником на дости-
жение вершины горы, окупятся с лихвой. Откры-
вающаяся отсюда перспектива достигает более 50 
километров. Абсолютная высота Малой или Отепя-

ской горы Мунамяги достигает 207,5 м (относитель-
ная высота более 80 м). На северо-восточном склоне 
горы (в отепяском направлении) имеется родник, 
который с давних времен считается истоком реки 
Вяйке-Эмайыги. Отсюда ручеек стекает вниз по 
оврагу, затем исчезает и вновь появляется на по-
верхности внизу на лугу, пополняя своими водами 
протекающий там ручей, который впадает в озеро 
Пюхаярв с юго-восточной стороны парка. 

Добро пожаловать в Отепя!
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